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Ide intézendők a lapot érdeklő minden
nemű közlemények

R községi önkormányzat.
Rz osztrák uralom idejében, ami

kor a bennünket kiszipolyozó zsarnok
sággal szemben egyéb 'fegyverünk nem 
volt, mint az opponálás, a gravamenek, 
az adók és egyébb illetékek és vámok 
kijátszása, a mindent elnyomni akaró 
központi hatalommal szemben a cse
lekvést megtagadó ellenállás (passiv 
fesitentia) akkor fejlődött ki és lett 
erőssége a rabszolga sorba taszított 
országnak az u. n. önkormányzat, a 
kerületi, a vármegyei, járási, városi, 
stb. községi önkormányzat Most csak 
a legutolsóról akarunk beszélni.

Mit jelent tulajdonképpen ez a 
szó önkormányzat?
1. Jelenti elsősorban azt, hogy a köz
ség a legszigorúbban csak önmagát 
érintő és érdeklő ügyeit a saját maga 
választotta, egyépként maga közül ki-' 
jelölt határozó és végrehajtó szerveik 
utján intézi.
2. Jelenti másodsorban pedig azt, 
hogy a nem helyi érdekű, hanem ke
rületi, járási, megyei és országos ér
dekű ügyekben határozó magasabb 
hatóságok törvényeit, rendeletéit a köz
ség, a saját területén saját maga által 
választott közegei utján hajtja végre.
3. Jelenti azt is, hogy a magasabb ha
tározó és rendelkező szervek és szer
vezetek megalkotásában a községek 
választópolgáraik szavazatával részt- 
vesznek, illetve befolynak.

ad. 1. R legszigorúbb értelemben 
vett községi önkormányzat határozó 
sserve ma a képviselőtestület, végre
hajtó szerve az elöljáróság, élén a 
jegyzővel. A képviselőtestület fele rész
ben választott, fele részben a legtöbb 
adót fizetőkből alakul. Sem a válasz
tási, sem a virilista rendszer nem al
kalmas arra, hogy ezen testületben a 
leghivatottabbak foglaljanak helyet 
Csak ha a helység tisztán egyfoglal- 
kozásu, körülbelül egyforma vagyonú, 
egy vallásu s egy műveltségű rokon 
■álló lakosságból állna, felelne meg ez 
az Összeállítási módszer talán. Ilyen 
pedig nincs. De még ha volna is, ott 
is megvannak a sógorságon, komasá- 
gon stb. alapuló helyi klikkek, vannak 
nagyszájú, de nem mindig nagyértelmü 
alakok, vannak eszem-iszomot szere
tők és legtöbben vannak a közönyö- 
sök, 'akik elnevezésükkel ellentétesen 

' M közzel nem törődnek, vannak tör
tetők, közmégbizatásból főként a sa

ját hasznukat nézők. A tisztességen és 
becsületen alapuló tekintély, ami ré
gen érdemessé tett, ma a háború óta 
lezüllött erkölcsök mellett nem jut szó
hoz, de inkább visszahúzódik maga is. 
A virilista szentül meg varr győződve 
arról, hogy ő adójánál fogva jogosítva 
van a képviselőtestületben ülni s ott 
— a maga érdekét képviselni, holott 
kötelessége lenne, hogy a törvény ál
tal e hivatalra kijelöltetvén, vagyoni 
függetlenségénél fogVa is mindenben 
pártatlanul a közérdeket tartsa szeme 
előtt. Ily körülmények között ezen ha
tározó szerv sok esetben kevésbé tud 
feladatának megfelelni Ma még a régi 
törvény alapján összeállított formájá
ban talán megközelíti határozataiban 
a közérdeket, de csak, a kisközségek
ben. De a nagyobb helyeken, ahol a 
különböző foglalkoznak s az egy- 
föglalkozásuak között is a magánérde
kek élesen összeütköznek, ritkán tud 
közmegelégedést keltő módon hatá
rozni. Az uj törvény vagyon, értelmi
ség, osztály' és foglalkozás szerinti ér
dekeltségek képviseletét tervezi a vá
lasztási rendszer részbeni fenntartása 
mellett. Ennek célravezetőségéről is 
sokat lehetne vitatkozni.

ad. 2. Ami a végrehajtás terén 
gyakorolt önkormányzatot illeti, ma 
már az állami, vármegyei és járási, 
vagy még kisebb körű hatóságok ren
delkezései olyan tömegben jelennek 
meg s annyira össze-vissza bonyolított 
szabályokhoz való igazodást, hozzá
értést és akkora fizikai munkát és el
foglaltságot rónak a községi elöljáró
ságra, hogy mindannak megfelelni kép
telen. A község saját belső Ügyeinek 
intézésére marad a legkevesebb ideje, 
hanem mégis a munka majdnem in
gyenes, vagy a fizetés a község terhe: 
ebbe a részben teljes az autonómia! 
Persze, hogy sok baj van a közigaz
gatással és felelős mindenért — mint 
régen a katonaságnál — az őrmester, 
a jegyző, az elöljáróság. Ennek pedig 
az oka az, hogy az változott, komp- 
likálódott, az eke pedig a régi faeke.

ad. 3. A magasabb és legmaga
sabb határozó szervek (országgyűlés, 
vármegye, járás stb.) megalkotásához 
az önkormányzat a szavazás útján 
történő- választással járul. A választó 
polgárnak ez a legszentebb joga, de 
legszentebk tőteltssfge is volna, hogy 
ezen joggal minden magánérdeket félre
téve legjoh meggyőződése és lelkiis* 
méreté szerint a Közérdeket szeme előtt

tartva . éljen' és vissita ne éljen, hogy 
ezen hivatásra az erre érdemeseket és 
képeseket- állítsa oda és ne a nagy
szájúkat, a törtetőket,' az uszitókat 
A rendszer itt is elavult, javításra 
szorul.

Vagy nem ' a rendszer a hibás, 
hanem az emberek lelke a rossz ? 
Ennek a. szegény országnak sokáig 
Szüksége lesz' még az önkormányzat 
erősségeire, váraira. Hatalmasok, gon- ■ 
doljatok ki módokat az erődítmény
rendszer megjavítására és ti őriző'k, 
'katonák, javítsátok meg telketeket és 
ne ti magatok rontsátok el a várakat l

. ' ' /'jí

Halálra ítélték Somló vérét.
Pusztulván a Balaton -neftmuftu - történetml 

emlékei. ' ■ '•

Most tartotta alakuló közgyűlését a Ma
gyar Turista Egyesület somlói osztálya, mely 
alkalmat adott a megtépett országunk termé
szeti szépsépeit ápoló és hirdető egyesületnek 
a feljajdulásra. Minden magyar szív dobogása 
elhalkul azon gondolattol, hogy dicső történeti 
múltú bakonyi várak romkoronás királyát ha
lálra ítélték. Hasonló sors vár Somlóra, mint á 
Balaton víztükrében tetszelgő bazalt, ormóá 
Badacsonyra, Szént-Györgre ■ és a természeti 
szépségétől megtépett Ság hegyének magas* 
latára. ' - -

Nemrégen került nyilvánosságra, — a leg
felsőbb intézők elhatározása — hogy
Somló déli oldalának festői bazaltförmát le- 
hordatiák. hogy abból utjavltó törmelékeket 

kapjanak.’
Miért éppen Somlót — hazánk Jegbájosabb 
alkotásu magaslatát, amelyen szemmel látható 
nyomot hagyott az őstenger vizsodra —- ítél
ték halálra, amikor oly sok névtelen bazalt 
magaslat ágaskodik a Balaton *és a Bakony 
mentén. A Bakony szélén, Nagyvázsony szom
szédságában nyújtózkodik a Kabhegy, melynek 
bazaltja ércesebb is mint az úgynevezett „ku
koricás (zuzós) bazaltormu* Somlóé. Sümeg 
közvetlen szomszédságában — a sarvali erdő
ség tövében — évtizedek óta zakatol a bazalt
zúzó gép.

Vasmegye útjait Sághegy látja el. Min
den bánya túlontúl annyi bazaltot termelhet 
hogy bőségesen jutna abból még a szűkre szo
rult magyar alföldnek is. Ha a pusztító csákány 
léket vág Somló déli bazalt.koronáján, ki tudja 
— az idők folyamán — nem esik-e áldozatul 
a kőbányászM utftban eső történeti moha 
Szent Margit kápolnája. Miért fenyegesse újabb 
halálitélet Kisfaludy Sándor által megénekelt 
Margit kápolnát, melyet a tőrökpusztitás után 
mint a rajta ékeskedő kronosztikonos felirata, 
, Honod San Ctae Margarlthae Virglnis fVI De 
Corata eX Integro* b mutass, hogy 1127-ben 
ölttetették uj ruMba, ame&et tíz évvel később

Bél Mátyás Mejébtn tacssjáró hellyé 
ivatott védMMtj'to'k ttwtekfc.
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Bw*g fekete könyvébe. ffét éw 
Károly császárnak a Balaton mellett gyakor
latozó lovasezredei hamvasztották’ .el • Somló- 
Sümeg s a többi Bakony és balatonmenti 
várakat.

„Castrum Somlo*
már Szent László idejében 1093-ban szerepel. 
Legrégibb időktől fogva királyi vár volt. Ősi 
urától, Csenik János castellanustól, elkobozza 
JVagy Lajos király és 1352-ben kedvelt hívé
nek, ílimfi Benedeknek adományozta. Majd

...............  .i ../..v Í Somló vára 
a Garat nemzetségé volt. 1443-tól 1463-ig 
Bozgonyiaké. Majd csere utján Anthimiák, 
Kanizsaiak, Szécsiek kezére, kerül. Ezután 
Kinizsi Pál, majd 1495-ben Szapolyai nem- 
zetségu “ Bakóez-'- ' bíboros, utána, 
ISIT..............................................SÍSSSiSaSiaiSi
drás és Köpcsémji Listhi István hitvese birto
kolták. A törököktől megült Devecser menti 
községek komolyan veszélyeztetik Somló vá
rát. Az országgyűlés is aggódik sorsáról és 
1638-ban elrendeli a vár megerősítését, a vár- 
urí birtokok jövedelméből, Lisztül Istvánná ha
lála után Ferenc fia, majd ennek özvegye, 
rátóti Gyuláig Zsuzsáim, később 1648-ban Tö
rök János castellanus lesz Somló várura.

Somló történetének legkalandosabb alakja 
a nyughatatlan vérű köpcsényi és jánosházi 
iÁszthi (Listhiui) Lásáló volt, akinek költői 
lángelméjével a férfijellem ingatagsága együtt 
költözött testébe. Mohács veszedelméről irt 
verses krónikája 1653-ban két kötetben jelent 
meg. De bizony az irómesterség jövedelmétől 
ugy&hCAk felkopott Littflti aram álla, Így vár
ad méltóságának istápolására, felcsapott rabló
lovagnak. Rabolt, csempészett, gyilkosságtól, 
gyújtogatástól sem irtózva, okmányhamisításra, 
végül hamispénz verésére adta fejét, melyen 
rajta veszítve, a bécsi törvényszék ítélete alap
ján, hóhérpaiíosfól hullott le a . feje. Halála 
után és II. Rákóczi Ferenc szabadságharca 
után, a Habsburgok felgyújtották és végpusz- 
ulásnak indult. Utódjuk, Erdödy Kajetán gróf, 
Kossuth szabadságharca előtti években a rom- 
badölt Somlovára helyett hasonló nevet viselő 
főúri kastélyt építtetett Somló tövében, a do
bni határban, mely ma a régi somlói várbirto
kokkal együtt gróf Erdödy Sándor tulajdonát 
képezi

A Balaton- és bakonymenti ősi várak 
múltján elmerengve, mély megdöbbenést vált 
ki minden magyar szívből a bécsi kéz ármány
kodása, melyet megtetézett II. Lipót 1791-iki 
évi országos rendelkezése, hogy a leégett te- 
tőtlen várakat — közmunkával — földig le 
kell rombolni. Ez adja magyarázatát, hogy a 
négytornyos Hegyesd várához hasonlóan, nem 
egy balatonmenti magaslaton, szemmellátható 
nyoma sem maradt a történeti múltú erőssé
geknek. Hogyne jajdulna fel az ezer sebből 
vérző magyar szív, ha — a bécsi kéz romboló 
munkájának folytatására —- önmagunk kapjuk 
ökölre a pusztító csákányt, hogy soha helyre 
nem hozható léket vágjunk vitézi múltúnkat 
megörökítő emlékeinken.

Mentsük meg Somló várát,
, melynek lankás oldala ' — Badacsonyszent- 
györgy méltó társaként — termi azt a tüzet 
lehelő italt, mely egy-egy pillanatra elfeledteti 
Velünk Trianon szenvedéseit.

DarJt'.ty Kálmán.

17 adászterület
Gazdag állomány, külö

nösen áíDáltó (lesen lőhető) 
nagy uadban (őz, szapuas, 
vaddisznó) bérbeadó.

I

atók, anélkül, hogy bármely 
' rész úgynevezett „sérelmet” szenvedne.

Azoknak, akik —• mint tudomásunkra ju
tott — megsértődtek azon, hogy a megalaku
láskor „nem hívtuk őket magunk közé," sze
retettel üzenjük, hogy először a hivatalos meg
alakuláshoz sokkal kevesebb időnk volt, sem
hogy mindenkit személyesen meghívhattunk 

'volna, másodszor, a megalakulást célszerűbb 
volt kevés, de lelkes taggal kezdeni, akik cél
jainkat lényegében már ismerték, már csak 
•azért isj mert akkor még nem tudhattuk azt, 
amivel- most már tisztában vagyunk, hogy a 
klub fennmaradása a kezdet nehézségei 'da
cára és mindenféle ellenséges áramlattal szem
ben biztosítva van'.

Weichner Erzsébet.

Csevegés a 1. Leányklubról.
A mi Urunk, Krisztus a szeretet istene. 

Amikor elsősorban az ö dicsőségére megala
kítottuk Deyecserben a Kath. Leányklubot, 
szeretnénk,=.h« mtadenfet szeretettel megértene 
bennünket és [céljainkat. Ezért vállalkoztunk 
arra, jiogy igg, á nyilvánosság előtt is ismer
tessük törekvéseinket és ezzel a szokásos 
félreértéseket lehetőleg elkerüljük. (A rossz
indulatú gáncsolódásról természetesen nem. 
beszélünk, mert arról nem veszünk tudomást.)

~ A mi kis klubunk — számos . hasonló 
kisebb-nagyobb vidéki kath. leányklubbal 
együtt — a budapesti Központhoz (Kath. Leá- 

' ' ■ ■■ ■■ ■■ ■'■'■a önállóságá
nak megtartása mellett. A központ a vidéki 
alakulatok tagjainak módot nyújt arra, hogy a 
központ által. rendezett kurzusokon, tanulmányi 
kirándulásokon stb. részt vehessenek és mun
kájukban támogatja őket Hivatalos lapja a

Célja: az iskolai nevelés kiegészítése I. 
általános emberi, II. speciálisait női, III. szo
ciális - szempontból. Magyarán szólva : harmo- 
nikus lelkű,. ideálisan gondolkodó, a reális vi
lágban helytálló, derék, vallásos és művelt 
leányokat nevelni, akik a hazának és társada- - 
lomnak öntudatos, cselekvésre kész, képzett 
munkásai legyenek.

A mi célunk lényegében ugyanaz. Nem 
akarunk akarattalan, tétlen, királyfivárók lenni, 
akik az emberi ■ ■ élet nagyobbra . szánt évelt 
minden; különösebb erőkifejtés nélkül mor- 
zsolgatjuk. Moderrt katholikus leányok aka
runk lenni; egy arany , középuton járni, rövi
den : vallásosak felekezetiesség nélkül, mély- 
érzésüek érzelgősség nélkül, erkölcsösek, a 
divatban is mértéket tartók — maradiság nél-' 
kül. Istent imádjuk,, .embertársainkat tiszteljük 
és szeretjük, egymásnak segítünk és dolgo
zunk mindnyájan ott, hová az isterii Gond
viselés állított bennünket ' Azt akarjuk, hogy 
az életünk minden szempontból harmonikus, 
tiszta és tökéletes emberi élet legyen s ne 
diszharmóniával sűrűn telített időmorzsolgatás 
Ezt elhatározni nem elég, ezt gyakorolni kell 
s ebben lesz elsősorban segítségünkre a mi 
fiatal, a kezdet kezdetén álló klubunk, amely
nek munkásságára és fejlődésére a Szentlélek 
kegyelmét kérjük.

' A fenti rövid' ismertetéssel csak az a 
szándékunk, hogy lényegében mindenki ismerje 
célunkat, ahelyett, högy félreismerné. Bővebb 
felvilágosítással jóindulati érdeklődőknek szí
vesen szolgálunk minden szerdán d. u. 5-től 
6-ig a kath. iskolában, hol heti összejövete
leinket tartjuk.

Itt csupán még egy dolgot szeretnénk 
megvilágítani. Az alapszabályok szerint tag 
lehet minden kifogástalan magaviseletté 
kath. leány (14—35 évig) aki a középiskola 
négy osztályát végezte. A megalakulásnál te- 
fir',1 rc;i’ '"hetett célunk 3—4 kimondottan in
telligens urileány számára klikket készíteni. 
Tagjaink közé szeretettel fogadunk mindenkit, 
aki az alapszabály fentebb említett kívánal
mainak helytáll és szeretettel jön közénk. Az

■ a-keresztényi szeretőt, amely a názáreti ács 
nevelt fiának alázattal .térdet hajt, nem nézheti 
le cmbortár.'mt. Tpgaó'ií’trflnr, 
életbe:- már a körülményekké;
beőfiőbb nz osTtílykülőmbség, ” ■;... ; '• - ?
mi kimjHcfimrhen — taemt-tt?; r. cé?.-? 
nem lehet okrt nrimír. írom- r'.-.C: r?
Gkí.r 7 mást'’ o’ctríj 'árr l torts-". A
tagok között - kmc -hsépc-k rrrí?:-".?'
és c ■■venfeleló tapintattal (mindkét rímről!)

GOODRICH PNEU 
ac utak királya lerakata 

Autófelszerelések, autóolajok, golyós
csapágyak

Ford és Fordson alkatrészek

LÁSZLÓ MIKLÓS 
műszaki üzletében 

Pápa, Fő-tér 20. Telefon: 145.

Réofy Gézának.
Rózsanyilás, hangos ének elmúlik a nyárral, 
A keszthelyi ligetekben halkabb a madárdal.
Balatoni hullámokkal a szellő is csak

. (suttogva játszik. 
Csendes nyári éjszakában Keszthely felöl 

(csillaghullás látszik.,.

Révfy Géza nótafáján — azt beszélik, hírlik — 
Dal-rózsája már halványan, hervadozva nyílik. 
Lantja húrján a bús daliam, azt hírük, hogy 

[nem zokog sokáig . 
Csendes nyári éjszakában Keszthely felől 

[csillaghullás látszik.

Hangja kél a kis hazában sok-sok magyar
[dalnak,

Révfy Géza száz nótája soha el nem hallgat! 
Nótafája nem hervad el, nem hullatja soha

(le virágit. 
Lelke fénye a bánatos magyar éjben.

(örökre világitl.
Somoyyi Károly

Ljnagjarorszái felé 

Rothermere lord 
békereviziós mozgalmá

nak hiteles története. 
és okmányai

- - -Űáhu

1927. lunius-julius

Ara 50 fillér
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Kapható s HUSS FERENCNÉL 
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í' alá vették. Állapota, súlyos." Úgy látszik ezek 
. ' __ Deweser - Sopronhoz tartozik, 

gyébként az egész dologból egy szó sem 
gaz. Legalább a kórházban nem tudnak róla, 

— Szent István napján viseljünk trianoni 
Jelvényt.. Ezeréves hazánk első királyának ün
nepén minden magyar tűzze szíve fölé a tri
anoni jelvényt. Emlékeztessük e napon a tria
noni zsákmányotokat, hogy Szent István biro
dalmának egy darabjáról sem mondunk te 
soha 1 .. . Es nem nyugszunk addig, míg a 
művelt világ ébredő igazságérzetének segítsé
gével a trianoni szégyenhatárokat ezeréves 
hazánk szentelt földjéről le nem töröljük.

— Turisztika. A M. T. E. somlóvidéki 
osztálya e hó 27-én Tánzer Lajos vezeté
sével balatoni turistakirándulást rendez, mely
nek útiterve a következő: I. Indulás reggel ’6 
órakor Devecserből az 'úri casinótól. Az osz
tály kéri a jelentkező tagokat a pontos meg
jelenésre, mert a késedelem miatt lemaradás
ból származó panaszok figyelembe véve nem 
tesznek. A kiránduláson csak tagok és azok 
hozzátartozói ff ^személy) vehetnek részt. Az 
utazás 2 drb. 16-16 személyes, fedett motor
kocsin (tehetautóbusz) történik.

II. Útirány: Devecser—Hang—Káptalanfa 
—-Gy epükaján — Csahrendek—-Sümeg Bazsi— 
Zalaszántó — Tomaj — Hévizszentandrás - Hévíz-

Balatonboglár Balatonlelle—Balatonszemes — 
Szárszó—Zamárdi — Siófok — Bplatonfőkajár — 
Balatonkenese—Vörösberény—Balatonalmádi— 
Balatonkövesd —Balatonfüred - Aszófő—örvé
nyes - Balatonudvari -Akaii -Zánka — Szepesd 
— Kővágóörs — Kékkút—Káptalantóti — Gy ula- 
keszi —Tapolca - Zalafcaláp — Nyirád—Puszta- 
miske—Devecser.

III. Utazási időtartam: 17-18 óra. Ebből 
utazásra esik 8 óra. Pihenés, üdülés, étkezés, 
fürdés, szórakozás stb. 10 óra.

IV. Felszerelés: Utiruha, fürdőruha. Te
kintettel a hűvös éjjelekre és változó időjá
rásra, melegebb felöltő vagy kabát. Élelmiszer
csomag.

V. Útiköltség: Személyenkint Ifi pengő, 
mely összegben a motorcsónak, jacht, gőzhajó 
költségei is bentfoglaltatnak. Ezt az összeget 
a pénzbeszedőnél előlegezni leéli. Komoly 
résztvevőnektfCsak az számit, aki a fenti ösz-

VI. Élelmezés: Ebéd és vacsora turista
módon a szabadban, ki-ki amit magával hoz 
Tízórai, uzsonná a pihenőhelyeken szerezhet .

VII. Gyaloglás: az egész idő alatt f 1 

órai tartózkodás (fürdés, tízórai, séta). 3. Kész 
:elyen ‘/» órai pihenés. 4. Fonyódon Vs ór

” i vagy Siófokon ebéd l1 
6. Balatonalmádiban l1

üreden 2l/« órai tartózkodás (motorcsóna , 
acht, gőzhajóhirándulás a Balatonra és T- 
hanyba. Vacsora. Tartózkodás közkívánatra 1 
órával meghosszabbítható). 8. Tapolcán 1 órai 
tartózkodás, pihenés. 9. Visszaérkezés Deve
cserbe 11-12 óra között.

A balatoni körutazás cca. 310 km. út
szakaszon történik. Az autóbuszok megenge
dett menetsebessége átlag 30-34 km. óránkint. 
Esetleges csekélyebb műsorváltozás joga, fenn
tartva. Kimondottan rossz idő esetén a kirán
dulás elmarad. A kirándulásról készítendő cso
portképet minden tag az osztálytól díjmentesen 

ki"indulí'so"

— Országos vásár. Az ajkai országos 
ásár e héten szerdán volt fnegtarva. Úgy a 
sib, mint az állatvásár igen gyenge forgalom 

vo“ 800 <‘rb"

Í, üzlethelyiségből, 2 lakószoba, konyha 
kamaráitól, f, évi augusztus 2Mn 
U. 2 Órakor a községházán szabad- 

í ott Komat Spolás kézből nyilvános árverésen eladstik.

II I B E K

Hol vagy István király?
Téged magyar kíván... Hol vagy, 

magyaroknak első szent királya, a ki 
Nagyboldogasszony napján ajánlottad 
fel országunkat-Máriának, hogy vegye 
védelmébe, oltalmába,' pártfogásába a 
mi szerencsétlen, elhagyott, letiport 
nemzetünket? ... Talán soha szomo
rúbb, fájdalmasabb, nehezebb idők nem 
szakadtak a magyarra, mint' napjaink
ban, amikor köröskörül ádáz ellensé
geink gyűrűje fojtogat bennünket és 
minden lehetőt elkövetnek, hogy ki
töröljenek bennünket á ’ nemzetek so
rából. De él még a magyarok igái 
Istene s vigyázó szemekkel őrködik 
felettünk az első szent király. S mintha 
derengene már felettünk, mintha osz
ladozna a sötétség a magyar horizon
ton. Hiszünk, bízunk, reményiünk, hogy 
lesz még egyszer a mi számunkra is 
feltámadás és az elrabolt területek újra 
egyesülnek Szent.István koronája alatt.'

— Réyfy Géza, hírneves dalköltö beteg; 
amint írja: agyondolgozta magát. Mély rész
véttel közöljük a hírt, de reméljük, hogy be
tegségéből fel fog gyógyulni s még sok-sok 
nóta fakad nemes léikéből, hasonló azokhoz, 
melyekkel dalosok, országos versenyeken di
jakat nyertek. Legutóbb az „Ismerek egy szép 
virágot" című dalával nyert díjjal a szegedi 
országos dalversenyen 1Í7 dalárda között a 
Veszprémi Iparosdalárda.

— Helyreigazítás. Kedves kötelességet 
teljesítünk, amidőn helyreigazítjuk múlt siániunk 
ama híradását, hogy Szarvas József spmló- 
jenői kántortanitó meghalt. Velünk Soniiójenö- 
ről közölték a szomorú hírt s lapzárta lévén, 
már nem volt időnk valódiságát ellenőrizni s

be rajta a közmondás, a mi-az időelőtt elte- : 
metetteken szokott: éljen az emberi kor leg
végső határáig!

— Szőlősgazdák gyűlése, A somlói szőlő
birtokosok e hó 28-án d. e. 11 órakor Deve- 
cserben a községházán gyűlést tartanak. Az 
értekezlet tárgya a Somló elleni tiltakozás éb , 
monstre-deputáció szervezése, mely a keres
kedelemügyi ministernek memorandumban fogja 
átnyújtani az érdekeltek tiltakozását a hegy le
bontása miatt. A gyűlés, rendkívül népesnek 
ígérkezik, amennyiben eddig is. számosán je
lentettek be részvételükét.

— A jól értesült sajtó. A Pesti Napló 
írja keddi számában a következőket; „Sopron, 
aug. 16. Szombaton délután súlyos automobil
szerencsétlenség történt a devecseri ország
úton. Báró Berg Tibor, a kitűnő urlovas, aki
nek a nevét legutóbb a híres budapest—kons
tantinápolyi távlovagláskor emlegették, szom
baton délután feleségével, AiíXco Berta gróf
nővel Renuald-autójukon Devecserbe igyekez
tek. A devecseri országutat éppen most javít
ják. A devecseri országút hajtűkanyaréban, a 
melyet az autósok mint igen veszedelmes ka
nyarodót emlegetnek, egy földrakás volt az ut 
közepén és erre azonkívül még javításra szánt 
köveket hánytak fel. A munkások a besötéte- 
déskor nem tették meg a szokásos és kölelező 
óvintézkedéseket, nem világították ki a hibás 
úttestet. B. Berg Tibor mit sem sejtve vezette 
autóját és a kőrakást már csak közvetlen kö-

felszaladt a kőrakásra, megbillent, megfordult

a. ssti
az autóból, hogy könnyebb zuzodáso'-on kívül 
semmi baja nem történt. Egy éppen arra ha-

[g ál

— tűzrendészet. A belügyminiszter ren
deleté értelmében szeptember 11—18-ig 
18-25-ig pedig Veszprémben tüzoltótis 
sSS= 

vécseri tűzoltó li
Iával van megjelölve. Mint annak idején meg
írtuk, ez a megjelölés azt a célt szolgálja, hogy -■ 
a közönség tudva a tűzoltó lakását, éjszakai 
tűz esetén felkelthesse.

— Vér-, bőr- és idegbajosok a termé
szetes »Ferenc József* keserüvizet igen jó 
eredménnyel használják. Az orvosi tudomány 
legjelentékenyebb elemei írják, hogy a jfds- 
renc József viz hatásával minden tekintet
ben meg vannak elégedve. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és füszerüzletekben.

— Meghalt az öngyilkos pásztor. Né
meth István devecseri pásztor, ki a. múlt csfis- 
törtökön este a devecseri temetőben mellbe
lőtte magát, egy napi szenvedés után pénteken 
meghalt Szombaton temették.

- — Beiratkozás. A pápai áll. egy éves 
női kereskedelmi szaktanfolyamra bármikor be 
tehet iratkozni tevéiben vagy személyesen az 
igazgató lakásán (Pápa Liget-u. 8.) mert csak 
meghatározott számú hallgatót vehetünk fel; 
felvehetők azok, akik négy közép vagy pol
gári iskola osztályát végezték vagy esetleg 
fölvételi vizsgálatot tesznek. Az egyéves tan
folyam végeztévé! államilag érvényes bizonyít
ványt kapnak a hallgatók, amelynek alapján 
takarékpénztárokban, bankokban, gyárakban, 
ügyvédi, kereskedő irodákban, közigazgatásban 
stb. állásokat nyerhetnek. Pápa, 1927. auq. 16. 
Az-igazgatóság.

— A devecseri anyakönyv. Születés: 
Aug. 8. Barálh józsef kisbirt. és neje Szakái 
Margit fia István rk. — Aug. 14. Baráth Sán
dor napsz. és neje Marton Karolin (Puszta- 

ozás: Aug. 
éves, rk., ön

ki Ilona 6 hó- 
. Bolla Teréz 
g. 17. Mada- 
Házasság: 
törzsőrmester

lihenés. 5. Zamárdin vagy Siófokon ebéd l1 
irai tartózkodással. 6. Balatonalmádiban l1 
»rai tartózkodás (fürdés, uzsonna). 7. Balatoi •• « rtt / X_..£Z _S__ 1 JL _ f ... I -

aszénsavas

*'. Mohai Ágnes -forrás 
papafadugó* üvegekben 

Kapható itaindoiiiitt!
— Hajóóriások versenye. Párisból jelen

tik a Budapesti Értesítőnek: A százféle sport 
és egyéb versenyrekord éhsége elfogta már a 
tengeri hajóóriásokat is. A múlt héten az At
lanti óceánon volt gyorsasági verseny, New- 
york és Southampton, illetőleg Havre között. 
A nagy kék szalagért, amelyet a győztes hajó 
ezentúl a nemzeti zászló alatt visel, a French 
Line hajótársaságnak „Francé" nevű uj hatal- ' 
más luxushajója, továbbá a „Leviathan", az 
„Aquitánia" és az „Olympia" személyszállító 
hajóóriás versenyzett. A négy hajó a newyorki 
mólón ugyanabban az órában szedte fel a hor
gonyt. Elsőnek a „Franse" ért Európába és 
annélkül, hogy Southamptonban kikötött volna 
mégsem állott a havre-i öbölig. Versenytársai 
csak Southamptonig futottak.

A LEGOLCSÓBBAN 
zamatos szörpöket készíthet otthon 
az eredeti S O I R É E conipositiókkai 
©ranpéack cttroanádi' tutti-frattLstb.

lati utasítás van. 
rjs'sXr 

illatszertórában

KapháéXHus5%rencnT iéSyÖi<5'

Á
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Mscmher Géza 
épület- és bútorasztalos, 
disztemetkezési vállalata

Devecssr, Szent Isita 7.
Elvállal mindennemű temetkezést 

s legegyszerűbbtől a legdíszesebb ki
vitelig, hullaszállitást, exhumálást mér
sékelt árakon.

Kész koszorúk, koporsók, te
metkezési cikkek.

Autó, rooíor és traktor
tulajdonosok figyelmébe!

uiís: nsus
Állandóan raktáron 

MAUTNER TESTDÉRBK 
cégnél DEÜECSBR 
HVatuumOllCompany rt. 
mezőgazdasági adómentes ásvány- 

olajraktira*

Telefon.: 15.-
wJWlillRr.'**?®1 "W "W1

Owioir is Miki ttilsziátísiit 

' a „Futirí* tópíntWftii vásárai

ii ff
S’ srw, avagy tesssöSáslsl 

elszámolási áros.

Tisztelettel tudatom, 
hogy

könyv- és 
papirkereskedésemet 

a Kossuth Lajos-uceából 
augusztus hó 1-én

sunm t a. ui 
saját házamba 
helyeztem át, hol dúsan 
felszerelt raktáram 

j. léipittti leszállított árakkal 

a m. t. közönség 
delkezéséré áll.

ren-

^4+

xxilzx- 
téijM lEépeslapoZte, 
d.i®zd.o*b'O» le*vél- 
papizolE, firxoöci Jel- 
Irlvltel-ü. éxxiléaK- 
köayvei, •<rbia.- 
ISSSiM:- ■ 1/ilzá.iiltótt g 
llSSOoö... " ■

w
Irodalmi újdonságok, 

uersek, regények, ssin- 
darabok . eredeti bolti 
áron.

•ól■| Napilapok árusítása. * linpHttsiit
■
I'■ Szives pártfogást kér
I _ teljes tisztelettel . “

| HÚS FE^EHC
■ - ;;

E|f higiénikus háztartás,
egy számító vendéglős, 
vagy kávés sem n é 1 k ü - 
lözheti a szabadalma

zott . -

RUTÓ-SYPHONT
mellyel mindenki oda
haza, pillanatok alatt ké- 
szitheli szódavizét, ásvány-

. wizét, pezsgőjét és üdítő 
italait a legtisztább szén

sav hozzáadásával.

Egyedárusitó: IIIE1 IIK1
PAp«, Petőfi u. 2. szám.

GMier Ferenc oki. gazda
Iitoii- is tsriíijteriibtai.

Elfogad előjegyzéseket, nemesí
tett Duza és rozs első ufánter- 
mésü vetőmagvakra létesítendő 
vetőmagtísztifó telepe úgy a 
gazdaközönség, mint a kereske-

■ dők érdekeit szolgálja

Hirdetéseket jutányosán 
feluesz a kiadóhiuatal

Építkezők figyelmébe!
a Tisztelettel tudatom, hogy be* 
vecserben, Hantos-hős (Forintos- 
vendéglő mellett) régebb idő óta 
fennálló épület- és bútorasztalos 
üsletemet ■

villanyeröre berendezett 

faroegmuokáló gépekkel 
bŐDltettem hl.

Mmctamomü épittaéii famer - 
munküást •• gyalusát, fúrásáéiért 
ajtó, ablak, menyent -és padlók ki 
dolgozását olcsón és pontosan végzem, 
gyalnlást, fűrészéért kívánatm aíoniMl is.
Elvállalok mindennemű épü
letmunkát kedvezményes fize

tési feltételekkel. 
Saivss pártfogást kér

NÉMETOy BAJOS 
asztalos

Néhány bútordarab 
olcsón eladó. Cím a ki- 
KÖ.ÍW',
00000000000003000



DEVECSERI ÚJSÁG Augusztus 2E

épület- és bútorasztalos, 
disztemetkezősi vállalata 

Devecser, Szml IsMi-i. 1.
Jjüvállal mindennemű temetkezést 

i legegyszerűbbtől a legdíszesebb ki
vitelig, hullasiállitást, exhumálást mér
sékelt árakon.

Kész koszorúk, koporsók, te
metkezési cikkek.

»»•*«*-■**•■«*"**■ ■**■■**•
Autó, motor és traktor
tulajdonosok figyelmébe!

J2S: fBHIB 

állandóan raktáron

MAUTNER TESTVÉREK 
cégnél DEÜECSER

»♦»

A Vae uu m Öli Com pany rt. 
mezőgazdasági adómentes ásvány* 

olajraktára*

Telefon.: 15.
Máj.we>r jMér'wte'-'<~.aew1^.1 ■**■* -^i

OiYiuir ü Hite HitelszivatkiZBt

- a „Ftitara" Upvisalitíbn vásárol

uj gabonái
Bx áron, vaa leszállításkor! 

elszáarolási áron.

ÜZLETÁTHELYEZÉS.
Tisztelettel tudatom, 

hogy

könyv- és 
papirkereskedésemet 

a Kossuth Lajos-uccából 
augusztus hó 1-én

IUHHRI li. 2. ILI 

saját házamba 
helyeztem át, hol dúsan 
felszerelt raktáram

Itoppii liszálliUtt írattil 

a m. t. közönség ren- 
j delkezéséré áll.

| ■ . .<■+<--

|> ■Xrfegxíjsb’b’b xxxiDs.- 
I tájna feépeslapofef 
I őLlezd.o'bo® levél-

: l|pa>lio]s:i’-íixx©xxx 1e1-| 
I lElVltel-Ű. •XSQj.élE” 
I könyvek, ftlbu- 
lmok leszállított 
I éttSŰKODu

I W
I Irodalmi újdonságok, 
I uersek, regények, szín- 
I darabok eredeti bolti 
I áron.

a
lipllipik árusítása. « ttipttíszit.

Szívás pártfogást kér 
telje* tisztelettel

HUSS FEFJEI1C 
; *

Egf hygienikus háztartás,
egy számító ■ vendéglős; 
vagy kávés sem nélkü
lözheti a szabadalma

zott

RUTÓ-5YPH0NT
mellgel mindenki " oda-

- haza, pillanatok alatt ké- 
szitheli szódavizét, ásvány-

■ vizét, • pezsgőjét és üdítő
italait a legtisztább szén-

■ uv hozzáadásával.

Egyedárusiló: IIYER IlSi 
Pipa, Petőfi u. 2. szám.

GMer Ferenc otí. gazda 

ptasi- és tgraiiftorgiteifei.

Elfogad előjegyzéseket, nemesi* 
tett ouza és rozs első utánter- 
mésű vetőmagvakra létesítendő 
veiőroagtisztitó telepe úgy a 
gazdáközönség, mint a kereske- 

dők érdekeit szolgálja

Hirdetéseket jutányosán 
feluesz a kiadóhiuatal

Építkezők figyelmébe!
Ttsstelettel tudatom, hogy De- 

vecserben, Lantos-hős (Forintos
vendéglő mellett) régebb Idő óta 
fennálló épület- és bútorasztalos 
üzletemet

villanyeröre berendezett 
famegmunkáló gépekkel 
bővítettem hl.

Mindennemű építkezési fame®- 
munküást: gyaluiíst íürésseléft 
ajtó, ablak, menyezet és padlók B 
dolgozását olcsón és pontosan végzem, 
gyalultat, ’ fűrészeim kivAnatm 
azonnal ia.
Elvállalok mindennemű épü
letmunkát kedvezményes nze-

■ tési feltételekkel.
Síives pártfogást kérNÉMBTÜU BAJOS 

aBstalos

00000000000000000
Néhány bútordarab 

olcsón eladó. Cim a ki
adóban.
00000000000003000
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